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Die Bibliographie enthält die im Jahre 1995 in Ungarn sowie von ungarischen 
Germanisten im Ausland erschienenen wissenschaftlichen Publikationen (selb­
ständige Werke und in Sammelbänden bzw. Zeitschriften veröffentlichte 
Aufsätze). Nachträge von 1994 sind mit * gekennzeichnet. Belletristische 
Veröffentlichungen, Buchbesprechungen, Theaterkritiken, Chrestomathien 
sowie Texte aus Tageszeitungen wurden nicht aufgenommen.1

• Admoni, Wladimir: „Das Problem der theoretischen Anweisungen in den grammatischen 
Lehrbüchern.“ — In: Ágéi, Vilmos - Rita Brdar-Szabó, Hrsg. (1995), 169-174.

• Ágel, Vilmos: Überlegungen zum Gegenstand einer radikal konstruktivistischen Linguistik 
und Grammatik. — In: Grammatik und deutsche Grammatiken. (S. o.) S. 3-22.

• Ágel, Vilmos: Valenzrealisierung, Grammatik und Valenz. In: ZGL 23, S. 2-32.
• Ágel, Vilmos - Brdar-szabó, Rita (Hrsg.): Grammatik und deutsche Grammatiken. Buda­

pester Grammatiktagung 1993. (= Linguistische Arbeiten 330) Tübingen: Niemeyer 1995.
■ Allemann, Beda: Empedoklész és a halál. [Empedokles und der Tod]. Übs. Fürjes, Gab­

riella. — In: Enigma 4/1995-1/1996 (Jg. 3), S. 117-125.
• Amrhein, Jürgen: Valenztheoretische Aspekte der Auxiliarisierung. — In: JuG. 1995, S. 85- 

108.
• Arlt, Herbert: Aufbruch als Motiv bei Ingeborg Bachmann. — In: Nicht (aus, in, über, von) 

Österreich. Zur österreichischen Literatur, zu Celan, Bachmann, Bernhard und anderen. 
(Hrsg. Lichtmann, Tamás unter Mitw. v. Fanta, Walter) Frankfurt a. M. - Berlin - Bem - 
New York - Paris - Wien: Lang 1995, S. 107-114. ( = Debrecener Studien zur Literatur 1)

• Arlt, Herbert: Osztrák irodalomtörténet. [ Österreichische Literaturgeschichte]. — In: Német 
filológiai tanulmányok 1995 (Jg. 22). Sondernummer, S. 33-39.

• Auckenthaler, Karlheinz, F.: Das Achteckmodell. Eine Hülfe für die Literaturgeschichts­
schreibung. — In: Die österreichische Literatur. (Hrsg. Arlt, Herbert und Daviau, Donald) 
Saarbrücken 1995, S. 112-123.

• Auckenthaler, Karlheinz F.: Anmerkungen zur österreichischen Literatur. — In: Lauter 
Einzelfälle. Zur österreichischen Literatur. (Auckenthaler, Karlheinz F., Hrsg.) Bern: Peter 
Lang 1995, S. 11-56.

• Auckenthaler, Karlheinz F.: Biblische Stoffe und Motive in der österreichischen Litera­
tur. - In. Neohelicon 1/1995 (Jg. 22), S. 49-74.

• Auckenthaler, Karlheinz F.: Lauter Einzelfalle. Zur österreichischen Literatur. (Hrsg.) Bem: Pe­
ter Lang 1995.

• Auckenthaler, Karlheinz F.: „Man hat den Doppeladler verjagt: Und die Aasgeier sind 
gekommenJoseph Roth und Österreich. — In: Lauter Einzelfälle. Zur österreichischen 
Literatur (Hrsg. Auckenthaler, Karlheinz F.) Bern: Peter Lang 1995, S. 321-332.

• Auckenthaler, Karlheinz F.: Musikalität bei Franz Werfel. — In: Mitteilungen der öster­
reichischen Gesellschaft für Musikwissenschaft 1995. (Jg. 28), S. 66-68.

• Auckenthaler, Karlheinz F.: Numinoses und Heiliges in der österreichischen Literatur. 
(Hrsg. Auckenthaler, Karlheinz F.) Bern - Berlin - Frankfurt a. M. - New York - Paris - 
Wien: Lang 1995.

1 Die verwendeten Abkürzungen sind die folgenden:
DUfU: Deutschunterricht für Ungarn — Budapest: ELTE.
JuG: Jahrbuch der ungarischen Germanistik — Budapest.
ZGL: Zeitschrift für Germanistische Linguistik.
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• Auckenthaler, Karlheinz F.: Das österreichische Biedermeier — eine Annäherung. — In: 
Lauter Einzelfälle. Zur österreichischen Literatur. (Hrsg. Auckenthaler, Karlheinz F.) Bern: 
Peter Lang 1995, S. 103-120.

• Auckenthaler, Karlheinz F.: Über österreichische Literatur schreiben ? — Gut. Aber wenn 
ich nur wüßte, was diese ist? Ein Konzept zum österreichischen Literaturbegriff. — In: Nicht 
(aus, in, über, von) Österreich. Zur österreichischen Literatur, zu Celan, Bachmann, Bern­
hard und anderen. (Hrsg. Lichtmann, Tamás) Frankfurt a. Main - Berlin - Bern - New 
York - Wien: Lang 1995, S. 17-30.

• Auckenthaler, Karlheinz F.: „Vielleicht, wenn ich genügend lange tot bin, werde ich unter 
den dramatischen Autoren meinen ersten Rang bekommen. “ Albert Drach und das österrei­
chische Volksstück — In: JuG 1995, S. 299-309.

• Auckenthaler, Karlheinz F.: Vorüberlegungen zur Problematik der religiösen Literatur. — 
In: Numinoses und Heiliges in der österreichischen Literatur. (Hrsg. Auckenthaler, Karl­
heinz F.) Bern - Berlin - Frankfurt a. Main - New York - Paris - Wien: Lang 1995, S. 3-17.

• Bajkó, István Zsigmond: Einige Besonderheiten der deutschen Pressesprache. — In: DUfU 1/ 
1995, S. 21-29.

• Balogh, András: Aspekte der Rezeption des Nibelungenliedes in Ungarn im 19. Jahrhundert. 
— In: Berliner Beiträge zur Hungarologie Bd. 8/1995, S. 77-85.

• Balogh, András: Dichterbilder in der Lyrik Franz Hodjaks. — In: JuG 1995, S. 73-81.
• Bán, Zoltán András: Heinrich von Kleist, avagy Az elviselhetetlen. [Heinrich von Kleist oder 

das Unerträgliche]. — In: Holmi 5/1995 (Jg. 7), S. 618-619.
• Bartha, Magdolna: „Satzmodus und Illokutionstyp.“ — In: Ágéi, Vilmos - Rita Brdar- 

Szabó, Hrsg. (1995), 81-90.
■ Bassola, Péter: Deutsch in Ungarn — in Geschichte und Gegenwart. — Heidelberg: J. Groos 

Verlag: 1995 (= Reihe Sammlung Groos Bd. 56)
• Bassola, Péter: Schulgrammatik.— In: Grammatik und deutsche Grammatiken. (Hrsg, Ágéi, 

Vilmos - Brdar-Szabó, Rita) Tübingen: Niemeyer Verlag 1995, S. 329-331.
• Bassola, Péter: Schwierigkeiten bei der Erstellung eines deutsch-ungarischen Substantiv­

valenzwörterbuches. — In: Studien zur zweisprachigen Lexikographie Deutsch-Ungarisch I. 
(Hrsg. Bernáth, Csilla) Szeged: JÄTE, S. 101-116. (= Acta Germanica 5)

• Bassola, Péter: Substantivvalenz in Forschung und Unterricht. — In: Deutsch als Fremd­
sprache. An den Quellen eines Faches. Festschrift für Gerhard Helbig zum 65. Geburtstag. 
(Hrsg. Popp, Heidrun) München: Iudicium Verlag 1995, S. 389-405.

• Bausch, Karl-Richard: Das Lernen und Lehren von Deutsch als Fremdsprache. — In: DUfU 
1/1995, S. 1-22.

• Becker, Peter von: A nyolcvanas évek minima moraliája. Megjegyzések Botho Strauß „Paare 
Passanten“-jához és „Kalldewey Farce“-ähoz. [Die Minima Moralie der achtziger Jahre: 
Notizen zu Botho Strauß’ Paare Passanten und Kalldewey Farce.] Übs. V. Horváth, Ká­
roly. — In: Jelenkor 3/1995 (Jg. 38), S. 234-243.

• Beke, Katalin: Niederländische Transferenzen im Wortschatz der deutschen Mundarten. — 
In: Sprachtheorie und germanistische Linguistik (Hrsg. Kertész, András). Bd. 1/1995, S. 7-15.

• Belobratow, Alexandr: Österreichische Literatur nach 1945 aus russischer Sicht. — In: 
Nicht (aus, in, über, von ) Österreich. Zur österreichischen Literatur, zu Celan, Bachmann, 
Bernhard und anderen. (Hrsg. Lichtmann, Tamás unter Mitw. v. Fanta, Walter) Frankfurt a. 
M. - Berlin - Bern - New York - Paris - Wien: Lang, 1995, S. 31-44. ( = Debrecener 
Studien zur Literatur 1)

• Bernáth, Árpád: Aufsätze zu Heinrich Bölls letztem Roman, die das Werk neu lesen helfen. — 
In: Neue Bücher Herbst/1995, S. 16.

• Bernáth, Árpád: Geschichte, und Melancholie. Über Heinrich Bölls Roman Frauen vor Fluß­
landschaft (Hrsg. Bernáth, Árpád) Köln: Kiepenhauer & Witsch 1995.
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• Bernáth, Árpád: Heinrich Bölls letzter Roman. Frauen vor Flußlandschaft als Fortschrei­
bung. — In: 1945-1995. Fünfzig Jahre deutschsprachige Literatur in Aspekten. (Hrsg. Knapp, 
Gerhard P. - Labroisse, Gerd unter Mitarbeit von Visser, Anthonya) Amsterdam - Atlanta, GA: 
Editions Rodopi 1995, S. 404-434. (= Amsterdamer Beiträge zur neueren Germanistik 38/39)

• Bernáth, Árpád: Művészet és antiművészet. Heinrich Böll művészetfelfogása és a nyugatnémet 
társadalmi mozgások (1965-1975). Vajda Mihálynak 60. születésnapjára. [Kunst und Anti- 
kunst. Heinrich Bölls Kunstauffassung und die westdeutschen gesellschaftlichen Bewegungen. 
Für Mihály Vajda zum 60. Geburtstag], — In: Holmi 11/1995 (Jg. 7), S. 1596-1603.

• Bernáth, Árpád: Der Schwamm und der Rhein. — In: Geschichte und Melancholie. Über 
Heinrich Bölls Roman Frauen vor Flußlandschaft. (Hrsg. Bernáth, Árpád). Köln: Kiepenheuer 
& Witsch 1995, S. 127-172.

• Bernáth, Árpád: Der strukturelle Ort des Themas 'Gewalt' in Bölls Erzählungen „Die ver­
lorene Ehe der Katharina Blum“ und „Ende einer Dienstfahrt“ und die Erweiterung des 
Kunstbegriffs.— In: 1945-1995. Fünfzig Jahre deutschsprachige Literatur in Aspekten. (Hrsg. 
Knapp, Gerhard P. - Labroisse, Gerd unter Mitarbeit von Visser, Anthonya) Amsterdam - 
Atlanta, GA: Editions Rodopi 1995, S. 409-434.

• Bernáth, Árpád: Vorwort. — In: Geschichte und Melancholie. Über Heinrich Bölls Roman 
Frauen vor Flußlandschaft. (Hrsg. Bernáth, Árpád) Köln: Kiepenheuer & Witsch 1995, S. 9-14.

• Bernáth, Árpád: Das Wechselspiel zwischen Zentrum und Peripherie. Die Universitäten von 
Pécs, Debrecen, Szeged und die ungarische Germanistik. — In: Germanistik in Mittel- und 
Osteuropa. 1945-1992. (Hrsg. König, Christoph) Berlin: de Gruyter 1995, S. 271-283.

• Bernáth, Csilla: Aktuelle deutsche Wörter — Konzeption eines deutsch-ungarischen Wörter­
buchs. — In: Studien zur zweisprachigen Lexikographie Deutsch-Ungarisch I. (Hrsg. Bernáth, 
Csilla) Szeged: JÄTE 1995, S. 117-122. ( = Acta Germanica 5)

• Bertalan, Judit: Samuel Ludvighs Reisebericht über Nordamerika. — In: JuG 1995, S. 281-297.
• Bertalan, Judit: A soproni német nyelvű sajtó történetéből. [Aus der Geschichte der Soproner 

deutschsprachigen Presse], — In: Soproni Szemle 1/1995 (Jg. 50), S. 39-50.
• Bíró, Zsuzsanna: Grammatik-Lexikon des Deutschen (in Vorbereitung.) — In: JuG. 1995, 

S. 337-350.
• Bobinac, Marijan: 1968 und das neue Volksstück. — In: JuG 1995, S. 63-72.
• Boócz-barna, Katalin: Der ungarische Deutschlehrerverband und die Lehrerfortbildung. — 

In: DUfU 1/1995, S. 58-62.
• Boócz-barna, Katalin: Gondolatok az idegennyelv szakos tanártovábbképzés kapcsán. [Über 

die Fortbildung der Fremdsprachenlehrer.] — In: VI. Országos Alkalmazott Nyelvészeti Kon­
ferencia Budapest: Műszaki Egyetem 1995, S. 263-267.

• Borckmeyer, Dieter: Corneille, Lessing és az arisztotelészi poétika értelmezése. [Corneille, 
Lessing und die Deutung der Poetik von Aristoteles], Übs. Vitéz, Ildikó. — In: Szépliteratúrai 
ajándék 3/1995-1/1996, S. 50-61.

• Bori, Erzsébet: Szervusz, és minden mindegy! A Thomas Bernhard jelenség. [Servus, und 
alles ist egal. Das Phänomen Thomas Bernhard.] — In: Élet és Irodalom 49/1995 (Jg. 39), S. 14.

• Botka, Ferenc: Déry Tibor és Berlin. [Tibor Déry und Berlin]. — In: Mítosz és utópia. 
Irodalom- és eszmetörténeti tanulmányok. Budapest: Argumentum, 1995, S. 129-153.

• Böhm, Orsolya: Ungarns Literatur und Kultur am Anfang des 19. Jahrhunderts im Spiegel 
der Wiener Zeitschriften. — In: Ex libris et manuscriptis. Quellen, Editionen, Untersuchungen 
zur österreichischen und ungarischen Geistesgeschichte. (Hrsg. Németh, István - Vizkelety, 
András) Budapest - Wien: Akadémiai Kiadó - Verlag der Österreichischen Akademie der 
Wissenschaften, 1994, S. 199-216.*

• Bradean-ebinger, Nelu (Hrsg.): Die Schweiz, Ungarn und Europa. Lingua Deutsch 8. Buda­
pest: Budapesti Közgazdaságtudományi Egyetem 1995.
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Brdar-Szabó, Rita: Leksiikasemantika i teorija prevodjenja: slucaj laznih i pravih prijatelja. 
[Lexikalische Semantik und Übersetzungstheorie: falsche oder wahre Freunde?] —In: Suvre- 
meni trendovi u prevodrenju. Neue Ansätze in der Übersetzung (Hrsg. Mihaljevic-Djigunovic, 
Jelena et al. Zagreb: Hrvatsko drustvo za primijenjenu lingvistiku 1995, S. 337-342. (zusam­
men mit Brdar, Mario)
Brdar-Szabó, Rita: PRO-blematisches in deutschen Grammatiken. — In: Grammatik und 
deutsche Grammatiken. Budapester Grammatiktagung 1993. (Hrsg. Ágéi, Vilmos - Brdar- 
Szabó, Rita) (= Linguistische Arbeiten 330) Tübingen: Niemeyer, 1995, S. 91-107.
Buber, Martin: „Mióta párbeszéd vagyunk". Megjegyzések egy Hölderlin-verssorhoz (Seit 
ein Gespräch wir sind. Bemerkungen zu einem Vers Hölderlins ) Übs. Bäthori, Csaba. — In: 
Enigma 4/1995- 1/1995 (Jg. 3), S. 132.
Buscha, Joachim: „Referenzgrammatiken als theoretische Mischgrammatiken.“ — In: Ágéi, 
Vilmos - Rita Brdar-Szabó, Hrsg. (1995), 175-185.
Canisius, Peter: „Moziban", „a moziban" und „im Kino“. Verschmelzungen aus Präposition 
und Artikel im Deutschen und ihre Korrelate im Ungarischen. — In: Studien zur Germanistik 
1995 (Jg. 3), S. 103-142.
Csűri, Károly: Theorie und Modell, Erklärung und Textwelt. Über Trakls „Ruh und Schwei­
gen". — In: Weltbürger— Textwelten. Helmut Kreuzer zum Dank. (Hrsg. Bodi, L. - Helmes, 
E. - Schwarz F. Voit.) Bern - Berlin - Frankfurt a. M. - New York - Paris - Wien: Lang 
1995, S. 128-151.
Csűri, Károly: Zur poetischen Religiosität in Trakls Dichtung. — In: Numinoses und Heiliges 
in der österreichischen Literatur. (Hrsg. Auckenthaler, Karlheinz F.) Bern - Berlin - Frank­
furt a. M. - New York - Paris - Wien: Lang 1995, S. 111-139.
Curriculumevaluation der Deutschlehrerausbildung aus didaktischer Sicht. Tagungsdokumen­
tation. (=Budapester Beiträge zur Germanistik, Band 25) (Hrsg. Petneki, Katalin - Schmitt, 
Wolfgang - Szablyár, Anna) 1994, 163 S.*
Czibula, Katalin: A pest-budai német sajtó színháztörténeti híradásai 1781-1790 között. [Die 
theatergeschichtlichen Nachrichten der deutschen Presse zu Pest-Buda 1781-1790]. — In: 
Magyar Könyvszemle 1/1995 (Jg. 111), S. 25-37.
Damerau, Burghard: Die Waffen der Groteske. Kafka, Kämpfe und Gelächter.— In: Neo­
helicon 2/1995 (Jg. 22), S. 259-266.
Daviau, Donald G.: Peter Turrini und die Demaskierung der Gesellschaft. — In: Nicht (in, 
aus, über, von ) Österreich. Zur österreichischen Literatur, zu Celan, Bachmann, Bernhard 
und anderen). (Hrsg. Lichtmann, Tamás unter Mitw. v. Fanta, Walter) Frankfurt a. M. - 
Berlin - Bern - New York - Paris - Wien: Lang, S. 261-186. ( = Debrecener Studien zur 
Literatur 1)
Deutsch als Zweitsprache in der Erwachsenenbildung. Curriculumentwicklung — Übungs­
material — Lehrerfortbildung. (Hrsg. Kilian, Volker - Neuner, Gerhard - Schmitt, Wolfgang) 
Berlin und München: Langenscheidt 1995.
Dittman, Ulrich: Könyves München. Beszélgetés U. D. irodalomtörténésszel. [München der Bü­
cher. Gespräch mit dem Literaturhistoriker U. D.].— In: Európai Utas 4/1995 (Jg. 6), S. 59-62. 
Domány, Judit: Semantische Räume und Rollen in Eichendorffs Erzählung „Das Marmor­
bild". — In: JuG 1995, S. 325-335.
Droste, Wilhelm: Brücken ins Uferlose. — Das Schöne in den Zonen der Unübersetzbarkeit. 
(Überlegungen zu Gedichten von Endre Ady und Rainer Maria Rilke). — In: Berliner Beiträge 
zur Hungarologie Bd. 8/1995, S. 86-113.
Dürrenmatt, Friedrich: A „labirintus" avagy az emberi lét határairól. [Das Labyrinth oder 
über die Grenzen des menschlichen Daseins]. Reporter: Haller, Michael. — In: Műhely 2-3/ 
1995 (Jg. 18), S. 18-23.
Dürscheid, Christa: Passivische Konstruktionen im Deutschen und Ungarischen . — In: JuG 
1995, S. 109-126.
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Éder, Zoltán: Verseghy magyar-német összevető nyelvtana [Die ungarisch-deutsche ver­
gleichende Grammatik von Ferenc Verseghy]. — In: Hungarológia Bd. 7/1995, S. 208-220. 
Einhorn, Ágnes - Petneki, Katalin - Szablyár, Anna - Zalán, Péter: Érettségi és felvételi nyelv­
vizsgatesztek. Testaufgaben — Abitur und Aufnahmeprüfung. Budapest: Corvina 1995. 141 S. 
Eisenberg, Peter: „Grammatik der geschriebenen Sprache als Symbolgrammatik. Ein Versuch 
an ausgewählten Themen der Morphologie.“ — In: Ágéi, Vilmos - Rita Brdar-Szabó, Hrsg. 
(1995), 23-38.
Eisendle, Helmut: Nyelvhasználat és világnézet. Az osztrák és a német irodalom megfelel- 
(get)ései. [Sprachgebrauch und Weltanschauung. Entsprechungen der österreichischen und der 
deutschen Literatur]. — In: Magyar Lettre Internationale 3/1995, S. 55.
Enzensberger, Hans Magnus: Nem akarok a világ mosogatórongya lenni. [Ich will kein 
Waschlappen der Welt sein, Die Zeit, 3. März 1995], Reporter: Müller, Andre. Übs. Glavina, 
Zsuzsa. — In: Kritika 4/1995 (Jg. 34), S. 37-42.
Eörsi, István: Jandl mint politikai költő [Jandl als politischer Dichter]. — In. Kritika 3/1995 
(Jg. 34), S. 22-23.
Erb, Maria: Ortsneckereien als Quellen der Kontakt- und Zweisprachigkeitsforschung. Bei 
ethnischen Minderheiten (am Beispiel der Ungarndeutschen). — In: Beiträge zur Volkskunde 
der Ungarndeutschen. Bd. 11/1994, S. 151-158.*
Ex libris et manuscriptis. Quellen, Editionen, Untersuchungen zur österreichischen und 
ungarischen Geistesgeschichte. (Hrsg. Németh, István - Vizkelety, András). Budapest - 
Wien: Akadémiai Kiadó - Verlag der Österreichischen Akademie der Wissenschaften 1994* 
Fanta, Walter: Bausteine einer österreichisch-ungarischen Literaturgeschichtsschreibung 
und kontrastiven Literaturdidaktik. — In: Jura Soyfer. Zeitschrift der Jura-Soyfer-Gesellschaft 
3/1993 (erschienen 1995) (Jg. 4), S. 16.
Fanta, Walter: Negation eines Landes in seiner Literatur (Vorwort) — In: Nicht (aus in, 
über, von) Österreich. Zur österreichischen Literatur, zu Celan, Bachmann, Bernhard und 
anderen. (Hrsg. Lichtmann, Tamás unter Mitw. v. Fanta, Walter). Frankfurt a. M. - Berlin - 
Bern - New York - Paris - Wien: Lang 1995, S. 7-10. ( = Debrecener Studien zur Literatur 1) 
Fanta, Walter: Rückkehr nach Kakanien. Der hasburgische Mythos in der Prosa von Inge- 
borg Bachmann. — In: Nicht (aus, in, über, von) Österreich. Zur österreichischen Literatur, 
zu Celan, Bachmann, Bernhard und anderen. (Hrsg. Lichtmann, Tamás, unter Mitw. v. 
Fanta, Walter) Frankfurt a. M. - Berlin - Bern - New York - Paris - Wien: Lang 1995, 
S. 141-170. ( = Debrecener Studien zur Literatur 1)
Farkas, Tiborc: Magyarország és aktualitás a magyar-német irodalmi kapcsolatokban. [Un­
garn und Akutalität in den ungarisch-deutschen literatrischen Beziehungen], — In: Hungaro­
lógia Bd. 8/1995, S. 130-136.
Figura, Eveline; Genosse Aristokrat. Stephan Hermlin zum 80. Geburtstag — nachträg­
lich. — In: Der neue Pester Lloyd 19/1995 (Jg. 2), S. 11.
Fliedl, Konstanze: Natur und Katastrophe. Zu Ingeborg Bachmann. — In: Nicht (aus, in, 
über, von) Österreich. Zur österreichischen Literatur, zu Celan, Bachmann, Bernhard und 
anderen.(Hrsg. Lichtmann, Tamás unter Mitw. v. Fanta, Walter) Frankfurt a. M. - Berlin - 
Bern - New York - Paris - Wien: Lang 1995, S. 127-140.
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5-16.
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